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QuastioNcuLa Y.
Quis Arphaxad?

Quatuor ei, & quibus agnosei possit, notas
apposuit Eatinus textus. Prima est vers. 1 :
Rex Medorum. Altera : Subjugaverat multas
gentes imperio suo. Terlia : Adificait civila-
tem potentissimam, quam appellavit Ecbatanis.
Quarta versu 4 : Gloriabatur quasi potens in
potentia exercitiis sui, etin glorié quadrigarum
suarum. EX iis primam tantum et tertiam ex-
pressim posuit Grecus; duz tamen alie in-
nuuntur, cum in ipsd ejus urbis ®dificatione
dicitur, portas ad potentissimas copias, pede-
stresque suas acies instruendas exstruxisse.
Hune verd, qui post Babyloniam migrationem
regnasse censent, alio nullo nomine afficiunt.
Et sané meritd. Quis enim, preter Persas,
Medorum tum rex? Qui verd, utisupra fa-
ciendum probavi, altilis historiam istam revo-
eant, nomen ejus apud scriptores aliud esse
arbitrantur ; Bellarminus Dioelem ait fuisse,
quia, ut Herodotus lib. 1, et Eusebius Chro-
nicis tradunt, Echatana wdificavit, id est, é
positis jam notis, prima et tertia insignis est.
Secundam vero indicat etiam Herodotus, eliim
etsi solos Medos subegisse ait, eorum tamen
gentes plures facit, Busas, Paratacenos, Styu-
chates, Arizantos, Budios, Magos. De quarta
verd notd, quin et ed in eo hewmserit, quis am-
bigat, qui adverterit, regnum eum summoperé
ambiisse, delo, calliditate , omnique simula-
tione ad se pertraxisse , cimque periraxisset,
vetuisse, ne quis in regis conspectum veniret,
eive quidquam, nisi per internuntios , propo-
neret, ne cuiqguam coram illo aut ridere, aut
spuere fas esset? Congruit etiam tempus clim
in Olympiadem 48 et Manasse annos primos,
hujus principium conferat Eusebius. Hujus
filium Phreortem malunt Benedictus et Zigle-
rus, Gessit enim contra Ninum et Assyrios
bellum, in eoque ipse magni cum exercitls
parte periit, ut ab Herodoto lib. 1, recense-
tur. At hic e. 1, vers. 6, victus ab Assyrio fuit
Arphaxad, et, ut postea dicemus, oceisus. Hu-
jus porrd filium Cyaxarem potiis fuisse opina-
tur Genebrardus. Omnibus verd istis antiquio-
rem Arbatem Carion,

Sed in primé illd sententid primd quidem
mendum occurrit, cim Diocles vocatur, qui
Dejoces , apud Herodotum Awigkns dicitur.

Deinde ciim secundim Eusebium , regnare ,_'

ceeperit anne Manass® quinto, et annos re-

gnérit 54, vel, ut habet Herodotus, 53, Manas- &6

sem, qui annos 53 rex fuit, vivendo superdrit.
Sed, ut habetur cap. i, v. 6, fuit Arphaxad &
Nabuchodonosore deletus, et, ut postea expli-
cabitur, regno vitique spoliatus, anno Nahu-
chodonosoris duodecimo, quem multd ultimis
Manass@ annis priorem fuisse, dictum antea
est. In Phraorte, quid preter tempus disso-
net, nihil equidem video. Giim enim ei Euse-

- bius annos det 24, Herodotus 22, multd inei-

peret citilis ejus filius Cyaxares regnare; quim
ut cum Nabuchodonosore magno Ninum pes-
set evertere, quod tamen Tobiz c. ult., g. 3
et 4, constitutum. Atque hing etiam patet cur
Cyaxares Arphaxad esse nequeat, ciim etiam
apud Herodotum ille Nini domitor, A Niniane
iste domitus fuerit. Quo etiam modo explodi
Arbaces videtur. Nam, uti bené longd ora-
tione persequitur lib. 2 Diodorus, Sardana-
palum Assyrium is tandem vieit, ad sui ipsius
et regiz suz incendium coegit, Ninumque o¢-
cupayit,

Est autem intelligendum , fateri libro 2

Diodorum de Medorum principatu ; quando,

quomodd et per ques coeperit, Assyriumque
labefecerit; magnam inter gentiles, qui sum-
mo loco habentur , esse dissensiopem, ita ut
quidquid illi dicant, nos divinerum nostrorum
aucteritati adh®reseere oporteat, ex iis illos
corrigere; et quod in iis adhue veritatis elu-
cet, id, quemadmodum et alia profana omnia
in sacrarum istarum litterarum obsequium
cogere. Herodotus igitur, qui ab Assyriis Me-
dos avulserint , avulsosque regio deminatu,
usque ad Cyrum continuerint, enumerat
quatuor , Dejocem , Phraortem, Cyaxarem,
Astyagem. In Ctesid verd apud Diedorum sunt
novem : Arbaces, qui Sardanapalum sustulit;
Mandauces, Sosarmus, Artias, Arbianes, Ar-
seus vel Arteus, Artynes, Artibanas et Aspa-
das. Et hune ait Gtesias & Graecis vooari Astys-
gem. Diodorus verd, quem nominirat Hero-
dotus Dejocem, eum ipse Cyaxarem nominat,
enmque Olympiadis decima septima anno 2
imperasse tradit. Quid igitur mirum, si absque
ulla dubitatione, quis Medorum Istorum Ar-
phaxad noster fuerit, pronuntiari non possit?
Potest ex iis quos ab Ar tam multes incipit
Ctesias, aliquis deligi, et is ipse fortassis ex
iis quos Herodotus nominat, aliquis fuerit, ciim
diversis iidem, ull visum ¢st, neminibus effe-
rantur.

Mihi porrd, ut concludam, duo videntur :
Piimo, si Dejoce tempus ante Manassem in-
choaretur, itemque Phraorte, vel cerid pau-
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ciores ipsi Dejoc anni tribuerentur, etinter
hos ultimumgue Cyaxarem plures cum Ciesia
collocarentur, eorum alierutrum esse Arpha-
xadum. Deinrde uterlibet sit, eum etiam voca-
tum Arbacem. Ab illo enim eelebratissimo

Sardanapali triumphatore, primoque Ninives -

expugnatore, libenter alii ex Medis omnes qui
Assyriorum vires vel imminuerunt vel immi-
nuere certé conati sunt, Arbac®, seu Arpa-
cadi, vel pinguiore sono Arphazadi, voca-
bantur, quemadmodim & Sylvio illo prime
Latinorum reges omnes Sylvii, ait in 6 Aneid,
Servius, sicque apud alios Plolemi, Arsace,
Pharaones, Agagi, Ceesares; et hodié & Turcis
Servie despotz omnes , Lazari ; omnes Con-
stantinopoleos imperatores Gonstantini appel-
lantur, prout nolat Pandecte ¢, 46 et 51
Leunclavius. Ad hoc verd Arphaxadi nomen
aceedere illud Scytharum regis videtur Apo-
xais apud Herodotum libro 4. Nam istud p
sepé ab aliis per ph exprimitur, uti sanctus
olim notavit Hieronymus, et videmus hodié in
Syris et Arabibus, quemadmodim c. 2 Tobic,
q. 4, insinuavi. Et quid remotiora ista loquor?
Nonne inter Germanicam hanc nosiram et
Saxoniecam vel Belgicam linguam hoe etiam
discrimen est? Sic et Indi@ fluvius, qui A
Strabone, lib. 17, et & Dionysio Hypanis, 2
Ptolemao, Plinio et Curtie Hypasis, idem &
Diodoro Hyphasis, appellatur. De litterarum
verd b et p, permutatione, ¢lim usitatissima
sit, si monuero, ineptiam. Est etiam Judzum
et Chaldeum nomen Arphavad, uti patet
ex Genes. 10 et 11, Josepho lib. 1 Aniiq.
cap. 1,

Quastioncora VI

Cuf in Scripturd Ninive vocatur, que ab aliis
Ninus dicitur, et cur toties civitas magna?

Utrumgue istud Tobie cap. 1, fol. 14, ta-
ctum breviter; sed nunc explicandum. Apud
Herodotum ergo libro 2, Diodorum libro 2,
Plinium lib. 6, c. 13, Ptolemaum lib. 6, ¢. 1,
Ninus vocatur, qua Genes. 10, v, 11, 4 Reg.
19, Isaize 39, Ezechielis 47, in Tobii denique,
Jond et Nahumi Hebraieé dicitur Ninch, vel, ut
D. Hieronymus, in Versione su et Qustio-
nitms in Genesin, Ninive, Graecé, Nivevd, No-
minis verd causa et D. Hieronymo, loco citato,
et aliis, ab ejus conditore Nino, quem Gene-
seos caput 10 Assur nominat, petenda videtur.
Sed quomodd? Fuerunt, wt ait Diodorus,
Nino filii Hyapates-, Hyadaspes et Ninyas. Hie
postremus idem cum Hebra:d Ninueh nomen

gerere Scaligero in veterum Fragmentis vide-
tur, Sed ciim noveh Hebrais habitare signifi-
cel, naveh verd aut nepeh habitaculum Isaiz
27, v. 10, ¢. 53, v. 20, c. 34, v. 13; Jerem.
31, v. 23, cap. 33, v, 12, cap. 50, v. 44;
Osez 9, v. 12; 2 Reg. 7, v. 8; Proverb. 3, v.
31, ¢. 21, v, 20, ¢. 24, v. 15, alibi, quid Ni-
nive aliud, quim 4 Nivou cfunors  xardrupa, Nini,
inquam, kabitatio et domicilium? Magna verd
hic appellatur v.. 5, itemque in Tobia et Jond
cap.. 1 et 3, ubi Hebraicé non simpliciter
magna, sed magna Deo, id est, in conspectu
Dei, seu veré magna. Quod enim tale in con-
spectu Dei dicitur, veré tale est. Falluntur
quandoque hominum oculi et judicia, Dei
nunquam. Eam igitur, etiam quoad principia,
ita describit loeo indicato Diodorus : ¢ In Sy-
« Tiam copias deducens Ninus, opporlunum
«locum ad urbis magne constructionem de-
« legit. Cium enim, quam ante ipsum alius
« ullus, illustriora gessisset, talem studebat
« magnitudine urbem condere, ut non modd
¢ earum, qué tunc in toto terrarum orbe es-
« sent, foret maxima; sed etiam ut eorum qui
«postea futuri erant, alius nullus, etiamsi
« adniteretur, superars posset. Ipse verd co-
« pias undique rerumque propriarum appara-
¢ lum congregans, super Euphratem fluvium
c urbem condidit bené muratam , figuram
« ipsius constituens alterd parte longiorem.
« Habet verd urbs longiorum laterum alterum
« 150 stadiorum, breviorum verd 0. Idedque
«cim totus urbis ambitus ex 480 stadiis con-
« staret, spe illd sud frustratus non est. Tan-
« tam enim urbem nemo postea mdificavit,
« neque quoad ambitds magnitudinem, neque
« quoad ipsam muri magnificentiam. Habebat
« in altitudine murus pedes centum, in lati-
« tudine ternos una currus poterant equi tra-
« here. Omnes verd turres numero erant mille
« ¢t quingent; altitudinem verd e habebant
« pedum ducentorum. » Nonne meritd igitur
magna et in Dei oculis magna dicta est, etim
circuitu suo milliaria contineret Italica 60,
Hispanicas leucas 20, nostratia Germanica
milliaria 4157 Quz Colonia, qui Parisii cum ed
possunt eomparari? Babylonis olim et Rom:,
hodié regni Cathaii metropolis Cambalu valdé
magnitudo celebratur. Sed Paulus Venetus
ejus ambitui 52 ltalica milliaria tantim dat,
Nicolaus verd de Comitibus duodetriginta. Una
in urbe , de qua quidem compererim, Celi
urbs est, seu. Tartarorum ipsorum lingud,
Quinzai, que, Paulo ecodem Veneto referente
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(et is in e4 sub anmum Domini 1260 habitavit) o
miliiaria ltalica centum orbe suo compleclitur, L

Atque hineg patet, quomodd toto triduo variss
ejus urbis plateas et compita coucionabundus
peranibulare Jonas prophets nou potuerit.
¢ AL funditiis exeisa jain est; pagi tamen el
¢ castella multa intra vet nibitds spatiom
e supl, 3 ait suo in Itinerario Benjamin, et
cap. 11 de Tartaris Aithonus. Quomodd verd
erret Diodorus, Euphratem pro Tigri poneudo,
monstrant citati ‘omnes Herodows , Plinius
Prolemzeus, Benjamin.

(ussTioncura Vil

Que Echatana, et eam niem Arphaced edifi-
eirit ?

Echatana Medie urbem esse, idque nomen

interdtim interpreli nosire, quemadmodim et §

hac loco, non declinari dixi Tobixe. 5 et 5.
Sunt verd apud Leunclavium Pandecta eap.
187, qui Turcarum expeditionibus nobilem
illam nrbem esse putant, guiTauris vel Tebri-
sinm vel apud Cedrenom Taurezium vocatur,
Sed eos allucinari docet ipse jam nominatus
Cedrenus, qui in Persarmenid eam colloeat;
Aithonius, cujus hiee verba: « In Armenid Ma-

i famosior est, et plus
« aliis opulenta, » Jovius Historiarum lib. 44:
¢ Inter Sophiani, #it, imperii provineias, Ar-
emenia Major primam - obtiner elaritatem,
« Tanrisio regid urbe insiguis, qui TervaPlo-
¢ lemazo antiquiths fit; vel | ut Bebraeis qui-
& husdam linguarum et regionum peritis vide-
viur, Susa prise® quondam celebritatis. 3
Idedque verd non absimile Teryam illam esse,
que transpositis litieris: Tevre jam dicatur.
Hine enim lib. 5, cap. 13, in Armenid eliam
Majore collocat Plolem@® as. Sed gt alia nune
taccam,; vel inde apparet, mon esse Susa, de
quibus idem Ptolemius 1ib. 6, cap. 5, ego in
Esthere. 1.

Ea verd tradidii Plinivs 1ib, 9, cap. 14, 4
Seleneo ®dificata. Diodorus i, 2, jam ante
Semiramidem extilisse. elum ajt, post wdifi-
catam Babjlonem hiic illamy venjsse, magnifica
ibi palatia excitisse, et elim aguarum inopid
laborarct urbs, in eam . Oronge monte, qui
duodecim stadiis abest, Berfosso, aquae abun-
dantiam derivisse. Herodotys | 1ib, 1, eorum
conditorem Dejocem promuntiye. Duos priores
argoitlib. 14, c. 6, vanitatis, Mejehior Canus.
Et sané, ut Tobia jam awetopitater omittam,
vel ex solo Alexandri responsg apud Curtium,
Iib. 4, ostensu perfacile est, 50 Seloncum

Echatana fuizse. Iis enim, quih Dario litteras
attolerant, respondit, se « Persepolin caput
« régni gjus, Bactra deinde, Echatana, ullimi-
cque Orientis oram imperio suo destindsse. »
Mihi tamen Isti omnes et inler s¢ el cum Scri-
pird nostrd in gratiam redituri facile viden-
tur, i advertamus , fieri non rard, ut urbem
dicatur quispiam =dificisse , quam non om-
ning primus inchorit, sed vel restaurdrit, vel
multis magnisque quibusdam wdificiis exor-
parit ant amplifiedrit, quemadmodiim de Ba-
bylone constat ex Geneseos cap. 10, et Da-
nielis 4, et de Susis ex Plinio et Eliano in
Esther cap. 1, patebit. Et sané ita noster iste
textus intelligendus : Arphazad edificavit

ii issimam, guam appellavie Ec-
batanis, Ided enim non ait textus Grecus
annbepnony ExSdrave, adificavit Ecbatana; sed
diealiy &t Exbardvow, ardificavit in Ecba-

fanis,

QuestivvevLa VI
Cur en urbs potentissima voceiur , et quomodd
edificata ?

Cim inter Orientis decora, eam urbem, ut
vidimus, reposuerit Alexander, potentissiman
fuisse non- difficulter conjicimus. Sed et tota
adifieatio hic proposita idem significal , cujus
modus in Greco, ab ¢o quem Latinus noster
affert, aliquantulum diserepal, non verborum
copid tantiim , sed et numeris, [ta énim habet :
« In Eebatanorum urbe muros in eircuilu ex-
«struxit ex casis seu politis lapidibus , qui
« ternos cubitos lati, senos lougi erant. Mu-
« Tus verd altitudinem habebal septuaginta cu-
¢ bitorum , quinguaginta latitudinem. Turres
« preeterea portis imposuit , quarum altitudo
« ad centim cubitos erecta erat, etlatitudo in
¢ sexaginta fundata patebat. Portas autem ejus
« excitirat sepluaginta cubitos altas, quadra-
« ginta latas , ad potentium ejus exercituum
@ egressiones, et ad pedestrinm eopiarum sua-
¢ rum instructiones, » Murorum katitado in
Latino est-cubitoram 30, non 50. Et sané de-
formis ot inelegans struciura videatur, si quid-
piam altum sit 7 pedes et crassum Jatumye 5,

| non antem sl 3. Qua verd ratio est 7 ad 5,

vel 5, eadem eubitorum 70 ad 30, vel 30.
Latitodo verd portarum ctm 40 tanvim eubi-
torum dicatur , €sse etiam murorum latito-
dine , totis 40 cubitis exilior, cim ob ad-
junctarum lurrium proportionem, par sit eras-
siprem fuisse; quanquam id dici forté queat,
poriarum hie latitudinem notari, qui patent,
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ctm latitadinis hujus hie subdi usus videatur ,
ut instruct peditnm equitumaque acies com-
modé possent educi. At quid de urbis hu-
jus potentid et pulchritudine recenseat loco
monstrato Herodotus , accipe : « Moenia , in-
« quit , construit Dejoces ampla simul et va-
« lida. Ea nunc Echatana vocantur, in guibus
« meenia meenibus in orbem inclusa sunt. Est
« verd ita murns exsiructus, ul unius ambitls
¢ circulus sit alterius solis pinnis altior, et ad
« hoe adjuvat ipsa loci natura,, ctim eollis sit.
« Hoe verd majore etiam arte industriique ¢la-
«boratum , quod sint septem ambitus inter se
« contigni. In eorum antem postremo insunt
«regie domus et thesauri, Qui per ista est
« murus , maximus est, magnitudine adie-
« quans plus miniis Athenarum muri ambi-
« tam. Primi autem eireuli pennz sunt albz,
« secundi niges: , tertii purpurez , quarti ce-
« rulez, quinti sandaracinz, Sicque eirculo-
«rum omninm pinn seu propugnacala eolo-
« ribus eleganter varicgata et florum instar
« picturata sunt. Duo verd uliimi pinnas ha-
«bent , alter quidem argentalas , auratas
calter.» Ex his igitur Ecbatanornm et po-
tentiam el elegantiam magnificentiamaque per-
spieis, sed et illud,, Tulsse ipsd in planitie qui-
dem , seu , nt ait Diodorus lib, 2, =diy & wedig
wepdaty , Urbem in campo sitam , uti Tobiz
€. 5, dicebatur , clivim tamen quemdam as-
surgentem habuisse.

QussTivseoia IX.

Quee inter hosce duos eges belli cavsm et modus?

Unam textas noster vers, &, causam indi-
cat, Arphaxadi videlicet superbiam. Glorinba-
ur enim quasi pofens in potentid exercilis sui,
et in glorit quadrigarum sugrum. Dim suas vi-
delicer opes, copias, currus, omnesque belli
nervos sibi paratos videret , ecepit efferri,
Assyrii jugum aspernari, ad libertatem et im-
perium aspirare. Quia enim egerant Ninivita ,
non ita multd ante , peenitentiam , et Senna-
cheribi arrogantia compressa jam fuerat, non-
diim tanta pristinorum erat scelérum conge-
ries , ut hoe ipso tempore, Ninum eversam
vellet Deus ; quin , pro immensA sud bonitate
adhuc ad annos pené centum distulit. Jam ta-
men tanta illa monarchiz illins Assyriz moles
valdé nutabat , in diesgue magis ac magis lu-
xahavur, quoad fuit Ninivitarum completa ma-
litia, prout in Tobiz ultimo dictum est. Modus
verd gesti hujus belli non alius in Latino no-
slro textu indicatur, quam praelium inter istos

commissuns faisse in cantpo inagno , qui appel-
latur Ragaw, Sed in Graeo additer , quinam
sese populi Nabuchodonosori conjunxerint, et
qui , licet invitati, conjungere noluerint. Hoe
tamen posterius noster, vers. 8, ita recenset,
ut non ad belli hujus socictatem inwitarentur ,
sed potliis, ex viciorie occasione , ad serviw-
tem. Qui vero se illi conjunxerunt , fuerunt,
ait Lextus Graecus , omnes qui montana fihabi-
tabant, et qui Euphratem, Tigrin et Hidaspen,
et camipi Arvivchrex Elymmorum , multeque gen-
tes filiorum Chele! in aciem convenerunt, (uan-
quam suspicari feré liceret istos Arphaxado
poliis sese iasse ; quia de Nabuchod
nosore postea , vers. 7, in eodem Graco sub-
ditur , qui degerit. Monticole verd illi fuisse
videntur Armenii, pront eos deseribit lib. 2
et 5 Xenophon Cyropmd. , licet ipsius etjam
Medize insignes montes tradat lib. 6, ¢. 2,
Ptolemans , Zagrom, Orontem, Jagonium ,
Coronium. De aliis in Grzco nominatis, qua
SCqUIluT aget questiuncula.

Questioncons X,
Belli hujus exitus quis et ubi fuir?

Deseribitur is eap. 6, victum scilicet prelio
Arphaxadum et captum fuisse, Nam istud ,
obtinuit eum , Arphaxadom scilicet Nabucho-
donosorus , idem valet atique cepit eum; Gra-
cus enim vers. 15, ait, Habe v Appalil, ot
qu ad vicloriam eamdem pertinent alia non-
nulla explicat sie : in bello suo roboratus est
Nabuchodonosor ; et omnem Arphazadi poten-
tiam , ef omnem eguilatum ejus, el omnes cur-
rits ejus everlit; el dpsius wrbinm dominus facius
est, ef Echatana usque pervenil , et potitus ese
efus turribus , plateasque vastavit; el ipsius or-
natum ad ejus opprobrium redegit. Et cepit Ar-
phazedum in montibus Ragau , ef jaculis eum suis
confixit , eumgie prorsis perdidit et exferming-
wit usque ad diem illum, At de loco ubi victorix
hiec obtenta, claré textus Graecus, & wedito
< ey, Teded dor v woig dplors Payal , in
campo illo magno; hic est in finibus Ragaw, Et
posten, Hals i hopalad & rois g Payad, ce-
pit Arphexadum in montibus Ragai, et signifi-
catur tam planities quam montes Rhaga-
rum, de quibus in Tobid capitibus 1 et 5,
licet Ragau sit etiam proprium nomen, Ge-
nes. 11. Dices: Iste campus in Latino versw
dieitnr ¢irca Euphratem et Tigrin. Respondeo
dupliciter , primd hzc' forté aut similia in La-
tinp deesse. Habehat Nabuchodonosor gentes
circa Euphratem et Tigrim. Nam, ut superiore
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qumllnncui! vidimus , hoe ipsum Greed as-
seritur. Deinde verd fieri potuit ut qui inter
Euphratem et Tigrin campi sunt, de quibus
Iib, § Ammianus, lib. 6 Tacitus, codem Rha-
garum ¢ognoming , €um iis qui ultra Tigrim
gunt, afficiantur, Sed quem Latinus Jadason ,
enin Hydaspen Greeeus vocat, qui Indiz fla-
vius est apd Plinjom 1ib. 6, cap. 20, Strabo-
next lib. 45, Curtium lib, & In mAnuseripio
Rabigtio, quem pro sui humanitate , utendum
il dederat reverendus et nob. dom. Joan.
Christophorus Neustetter , modd Hyadas ,
modi Bydaspen, seriptum erat,, ut depravatio
facilé appareat. Olud verd, i campo Eriach
reqis Elicorun, it quibusdam manirseriptis,,
que in Oudeheimensi reverendissimi Spiren-
sis Bibliothech videbam, erat modd regis En-
chorum , modd Eliochorunt. Noster Pererius
1ib. 3 in Genesim vult esse regem Erioch, qui
ot Genesis 10, rex Elasar. Videretur ex Graco
logi posse rex Elymorum aut Elymeorum , Ut
sit queedam ejus quod dixerat, in canpo ma-
gno Ragae, explieatio,, cim Ragau ad Elymai-
dem spectare possit apud Ptolem. lib. 6,
¢ap. 3, Strabonem ib. 15 et 16, Invenio ta-
men apad Egesippum Iib. 1, cap. 28, pro-
prinm nomen Elichi, pro quo apud Josephum
lib. §4, ¢ap. 20, et lib. 1, eap. 10, est i,
mendosé fn Latino Feliz , cim eidem Joscpho
1ibro 20, cap. 6, et sancto Luce Actor. 24,
Feliz seribi soleat o7k, Porrd Erivch in
exemplaribus aliis , Arioch nominatur , et
Graeorum tamen duplex hic lectio est. In
Complutensibus enim Bibliis hae : Rarouedvies
=4¥ia Aptly, 790 Bastidos Eapaiev, In Bomanis
corructis ista wedlp ity b Baatialy Elupaiay,
idedque superiore quastinnculd verteham non,
qui incolunt campnt Arioch regis Elymzorum ,
sed ampi Arioch rew Elymorum, ut,, 4 Prahabs
= mebip dicatur pro ¢ feadcioy. Notum siqui-
dem , substaniiva interdim cum verborum
snorum casibus connecti,ut apud Aristotelenm:
Ripaoig Beh =g fudome Suvepnciug, apad Cice-
roniem Topic. : Abalienatio est traditio alteri.
Et ti Pamade, Lerling eiiam casus suludi so-
let, ut Iliados 2. Est verd ct Daniel, vers. 24,
Arioch proprium. Sed possit eliam Arioch yi-
deri appellativom , Graed Latinéque , ut alia
nonnulla, ex Hebrzo retentum , quasi arouch,
id est, longum, extensum , ut in Latino texin
sententia sit, in campa longo, scu spatiosa reé-
gis Elymorum. Additur verd : Kai ouvifor im
madk agedpa ek maparakiy iy Kekdd, et verti
potest aut, ut gentes mulle fitiorum Cheleu! in
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aciéin cofvenirent, UL Supra, quiest. 9, dietum
ast, aut ut multee genfes in acien vel praliom
coferint contra filios Cheleul , pro quo legint
Comiplutensia Ted. An i Chale sive Raddy,,
de qui Genes: 10, vers. 11, 12, an ab alio
nomine proprio, nihil constitio.
Quasniovcoa. X1
Dot Nabuchodnosorie hjus anno bellam hoe
gestim ?
Belli hujus prineipiom tam Latinis qoim
Grieens textus in Assyrli Nabuchodonosorfs
annum confert duodecimum. Belli rursim
conlra gentes alias suscepti principium, in
annuin qui vietoriam , et belli hujus finem sé-
cutus est. Sed Gracus bello Tuic anmos sex
dat, ut czsus fuerit Arphadax anno Nabucho-
donogoris decimo septimo , bellum verd alte-
rum instructum anno décimo octavo. Latinus
vero belli prioris finem anno duodecino et se-
cuti belli primordia decimo tertio aseribit. At-
que mihi certior caleulus est, propter indica-
tam eausani cap. ulimo Tobiz quast. 8. Licty
verd ex istis da tempore quastionibus intelii-
gere admirabilem Dei in Tohia, Raguele, Ga-
beloque dirigendo el conservando providen-
tiam. Ciim enim captivitatis anno 21, vel
circiter, id est, ante Mawasse initiom, mit-
teret ille filium ad Gabelum , et Saram Echa-
{anis uxorem iste duccret, nondim inter hosce
reges gratiam ruperat, bellumque cecinerat
iniquitas et supatbia. Nen aded multis annis
post, exarsit bellum , capla et vastata Echa-
tana sunt. Altd jgitur florenteque pace ut
nuptias illi suas celebrarent , effecit Devs,
ilemque ut ante vastitatem Rhagis depositam
pecuniam asportarent; Echatanis, dimidid eum
socerorum opulentif , excederent; residuum
interea in direptione medidque vastitate pro-
tegeretur. Contra verd, quando bellicze huie
tempestati finis foit, ceeperuntque paulatin
Echatana reflorcscere , Ninus verd ad interi-
{um propiis tendere, ecte jubetur hing illae
Tobias profieisei. Veré bonus et miserator Do-
minus, humilia respiciens in ceelo el in terrd.
Querite ergo primim regnum Dei et Justitiom
ejus, et hee omuia (de quibus tantoperé solli-
cili sunt mortales) adjicientur vobis, Matth, 6.

Quastiowcura XL
Ex hisce requm istorum bellis , emofuinenti ad
nos quid?
Piurimim utique, si velimus, éx hiscé bel-
iis ad nos emolumenti redundabit, eorum vi-
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delicet cansam el Originem , ipsum preteres
exilam intuendo. Hlam quast. 9 speetavimus.
Glorinbatur Arpharad qunsi potens in peten-
tid exercitils sul, et in glorid quadrigarum sua-
rum. Unde, ait 8. Jacobus cap. 4, bella et
lites in vobis ? Nonne hinc? ex concupfscentiis
vesinis , que militant in membriz vestris
Superbia et fastus, vanissime gloris , impe-
riique fugacissimi cupiditas , et ambitio in
Arphaxadi animo castra fixerant,, haee ad bel-
lum enm exsuseitabant ; gloriabatire et verbis,
seipsum  suasque peditum equitimgue copias
circumspectans, sieut ille, séilicel Nabuehodo-
nosor Danielis 4, vers. 27, sicat ille apud
Tragredum alius :

Aqualis astris gradior, et cuncias super ,
Almim superbo vertice attingens polum
Dimitto superos , summa votorum attigi
oovs O 'me ceelitim excelsissimum
Regumyue regem ! Vota transcendi mea.

Sed quis exitus? Stulte, hc nocte animam
fuam repetunt & lé; qUE-miem pardsti, in qoi-
bus gloriaris, potantia exercitis, tui, gloria
quadrigarum tuarum, oujus erunt? Ecce, ut
quest. 10 vidimus, eaptus iste (am potens,
tam gloriosus, omnis ejus vis et robur elan-
guit, poteniia concidit; subvertit Dominus
rotas curruum; ille, ille infelix, qui mand
quasi potens gloriabatur, ante vesperum, ja-
culis confixus ®rerniim. tacet jacetque. Non
salvalur rex per mudtam virlutem ; et gigas non
salvabitur in multitudine virtutis sue; fallax
equus ad salutem; in abundantid autem virnais
suE mon salvabitur, Psal. 33. Ergo gui confidunt
in virtute sud, etin multithdine divitiarem sua-
rum glorigniur, Ps. 83; I in currébus et ki dn
equis; nos autem in noméne Domini Dei nostri
invocabimus. Ipsi obligati sunt el cecidertint; nos
autem  surrezimus el erecti sumus, Psal, 19,
Prudenter admodim apud Herodotum 1ib, 7
Xerxi Artabanus ; «Vides, ait, nl animslia
«pregrandia fulmine ferit, neque cogitavio-
«nibus insolescere sinit Deus, que verd par-
«vula sunt, ne tantillim quidem veilicat?
« Yides utin maxima adificia et arbores ejos-

«modi semper tela contorquet? Amat enim

«Deus incidere sive iruncare, que eminent

comniago et causa subditor @ « Neminem

tenim sinit magni quidpiam de seipso sentire

CPrEier seipsum, » quia videlicel solus ipse

magnus, solus magna faciens in cmlo et in

terrd. Ipsa superbis vesistit, 4 Pet, &, et depo-
nit polenies de sede,
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Dominare, ait in Hercule Seneca, tumidus,

spirifus altos gere,

Sequitur superbos ultor & tergo Deus,
Idedque in Thyeste :

Vo quibus rector maris atque terre,

Jus dedit magnum necis atqie vite,

Ponite inflatos tumidosque vidtus;

Quidgquid & vobis minor expavescit,

Major hoc vobis Dominus minatut,

Omine sub regno graviore regmum esf.

Quem dies vidit veniens superbim

Hune dies vidit. fugiens jacentem,

Nema. confidat nimiem secundis.
Gloriantur sand in exercitls suj potentid, qui
in divitiarum , possessionum famuloramque
multitudine sese elferunt et ostentant. Glo-
riantur in quadrigarum suarum glorid, qui in
corporis, robore et pulchritudine, in mentis
acumine el sapientid sese jactant et cirpum-
spiciunt, M autem, ait Apost, Gal. 6, v, 1§,
absit gloriari, nisi in eruce Domini nostri J’a;
Cliristy, per quem mihi munitus crucifizus est, el
g0 mundo. Neqiie verd Echatanorum et Ning
aspeeta ciim amplitudo et magnifieentia , thm
rudera et vastationes, q. 6, 8, 10, nullam no-
bis utilitatem afferent, si insistamus paulisper,
el cogitemms quemadmodim sub cilo ﬁrmun;
et stabile nihil sit, manufacta omnia dissolyan-
tur nobilissima domicilia, urbesque amplissi-
m2 et munitissim pessum eant fundiiis,
0 rérum vanitatem !

Hors etiam sazis nominibusque veniz.

Talia sané gentilis etiam ill¢ apud Ciceronem
lib. & Epist. cogitabat Sulpitius : « Ex Asid
cinquit, rediens, eim ab Egini Megaran:
€ Versis navigarem, coepi regiones circumeir=
« €4 prospicere. Post me eral Kgina, ante
« Megara; dextrd Pireus, sinisird Corinthos;
« qu? oppida quodam tempore florentissima
t F|1erunt, nune prostrata et diruta ante oculos
«jacent. Coepi egomet mecum sie cogitare ¢
« Hem, mos homunculi indignamur, si quis o=
« slrim interiit, aut occisas est, guorum vite
threvior esse debet, cim uno logo tot appi-
« dorum cadavera projecta jaceant. » Nos, in-
(uam, homuneuli, possessiones et domos in
terrh splendidas, opesque magnas concupisei-
mus, congerimus, edificamus, cim tanta
rum, tamque celehratarum et verd magnarum
t:‘rlrium cadavera, locorom nescio ubi Jam
sint. Cur quando terrestris domus nustra dissole
velir, @dificationem ex Deo non quaerimus ,
dotivan non manwfactam eternam m colis? 2
Corinth, 5, vers, 1.
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Posterior higus capitis pars.

Belli prioris finis, alterius principium _ex-
itit, cujus hoe ipso loco cause tres indiean-
tur. Prima vers. T : Tune exaltatum est reqnum
Nabuchodonosor, id est, magno opere amplifi-
tatum , et insigni glorid cumulatum, unde et
cor gjus elevatum est. Quz Arphaxado exitio
fuerat , ea jam Nabuchodonosorem elatio et
superbia evadit. « Felicitas , ait 1ib, 5 Histo-
¢ rie Tacitus, in malo ingenio avaritiam , su-
«perbiam, ezleraque occulta mala patefacit.»
Vix possunt fatni mortales, iy oy, xa-
zdme, magnam felicitatem concoquere, ul aie-
Dat Pindarus, ¢t ut Troad, Seneea :

Regi freenis nequit,

Etirn, ef ardens hostis, et vietoria,

Gladiusque [eliz cujus infesti semel

Vecors libido est.
Yt verd in victoriis hoe miserrimum, quid
victarum quandoque gentinm non opes fantiim
ol bona, sed vitia etiam et peccata , adedque
¢a ipsa, ob qua illarum & Deo vindices et fla-
gella constituti sunt, ipsi ad se victores trans-
ferant. Elevatum erat Arphaxadi cor : ut eum
Dens deprimeret, missus Nabuchodonosor est;
ille depressus et infra mortuos omnes aman-

Qatus est : jam Nabuchodonosoris ipsius cor

elevatur. Quid erzo tandem , nisi ut quam al-

teri peenam intulit, eamdem et ipse justissi-
mam excipiat? Altera cansa ; Quarit ipse Na-
buchodonosor contra gentes alias belli ansam

ot materiem. Miuit enim ad illas, vers. 8,

nuntios, qui ab illls et iniqua et intalerabilia

postulent, ut si annuant, magis efferatur, qui
solo sui nominis lerrore, unicique denun=
tiatione tot sibi gentes subigat; si abnuant,
inferendi iis belli, easque immensd copiarum
suarum vi domandi, oceasionem Labeat. Enu-
merantur in Latino gentes istinsmodi (eré

jstm - Cilices, Damasceni, Libani incolz ,

Carmelite , Cedareni, Galilei, Esdrelonii,

Samarite, Transjordanini, vsque ad Hieroso-

Tymitas Jessei , et alii popoli, nsque ad termi-

nos Kthiopie. Habent forté obscuritatis ali-

quid. Primd Cedarent, seu, qui in Cedar. Hane

verd docet 8. Hieronymus in Ezechielis 27,

esse Arabiam, in qui Saraceni, qui progeniti

ab secundo genito Ismaelis filio Cedar, de quo

Genes. 25, v. 13, Is verd non 4 »ide, ut

Greeci quidem tradunt, sed & nigredine ( ciim

Hebraicé kadar nigrescere valeat, Psal. 35,

v.14, Pe 38, v. 7, Job. 5, v. 11, c. 6, v. 16,

Josl 2 et 3, Michzz 3, v. 6, Jerem. 8, v, 21)

pomen aceepit, in qui et ob solis ardores ferd
vinetisunt Cedareni, aded ut quemadmodim
Tobie e. 2, quest. 3, dictom est, interdim
ideirco MEthiopes vocentur. Hine verd illa
Psal. 110 Habicavi cum habitantibus vel laber-
naculls Cedar. Cantie. 1 : Nigra sum, sed for-
mosa, filie Jerusalem, sicut tabernacule Cedar,
sicut pelles Safomonis. Et Tsalas cap. 21, cim
de Arabiz punitions ageret vers. 13, addit :
Auferetur omnis glorin Cedar, et religuic ti-
ameri sagittaviorum fortium de filifs Cedar immi-
suentur. Similia cap. &, 42 et 60; Jerem. 2 et
49 ; Ezech. 27, Inhabilantes verd Galileam in
eampo magno Esdrelon , ex Brocardo et Jose-
pho cognosei possunt. Ait ille campl hujus
Tongitudinemesse 10 milliarium et latitudinem
5 mari occidentali ad Galileam, quod et Tibe-
riadis stagnum dici solet. Joseplus verd de
eodem campo sepé, libro 44 Antig. 47 , Lib.
15, cap. 11, lib. 18, cap. 3 et 7, Jib. 20, cap.
%, in Vit etiam sud dicit campi hujus magni
decadarchum , sew , utlib, 4 Gaptiv. cap. 4,
vocat, decarchen @butium fuisse. Meminit rar-
gim lib. 2 Capt. cap. 47 et 24, 1ib. 3, cap. &,
sed lib. 4, cap. 27, uberilis etiam describit, et
sand non pauliquim Brocardas longiorem et
Jatiorem. ¢ Media inquit, regio, queinter duos
« montesest{eos pauld ante descripserat) yoca-
« LUT MAgnus campus, A vieo Gennabrim perve-
« niens usque ad Asphaltitem lacum. Est verd
cipsiug quidem longitodo stadiorum 1200
« (avadioy iy Siansaloy, idedque in Rofiniank
¢ conversione non reeté , ducentorum et tri-
cginta stadiorum), latitudo 120, A Jordane
« medjus interseeatur, et stagna habet Asphal-
« liticum et Tiberiadense , que natura: omni-
« 00 contrariz sunt. Ilud enim salsum et in-
« feecundum, hoe verd dulee et feecundum est.
¢ Astatis verd tempore campus kic incenditor
cet quodammodd ignescil, idedque propter
« fervorem @stiis nimiim aerem habet mor-
e hosum. Totus enim aquis caret, nisi ubi
« Jordane interluitur, idedque et in hujus ripis
« aceidit , ut sint palme pulchriores et fera-
¢ ciores, miniis verd pulchre et feraces, qua
« absunt longiis, » Dictum porrd putat in Jos.
¢. 19, Masius, Esdrelon per litterarum trans-
positionem A vicind urbe Jezreel, Sed & Reg,
93, v.29, 2. Par, 35, v. 22, voeatur Mageddo
ab Herodoto 1. 2, Mdydcie;, cm eamdeém de
Josuz clade historiam attingens, ait : Eipem
wagi § Nenong cupaddaay &y Mayding at, ler-
resiri gcie cum Syris congressus in Magdolo
Necos (in Seripturd nostrd Nechao rex Egypii)
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victorid potetus est, Tertid, Jessei non vocan-
tur, qui € Davidis stirpe, cujus pater Isai, sen,
ut in Septuaginta legitur, Tresai, Ruth cap.ult.,
sed qui, ut habet hoe loco noster texius, fer-
ram Jesse ineolebant, id est, ii Avabes, qui
australiorem et occidentaliorem Arabiz par-
tem, que ad Egyptum proprié dictam vergit,
que A nostro interprete Genes. 46, v. 3&,
eap. 47, vers. & et 27, eap. 50, vers. 8, Exoii
8, v. 26, Gessen vertitur, in Hebrieo Gosen
dicitor, 3 70, Testp. Et eadem hoe loco vox in
Grco est, el eonjungitur, ul post magis vide-
bitur, eum Beypri fluvio , Egypriisque urhi-
bus Thaphna ac Ramesse, et dim Egypii no-
men latiis panditur, Egypti pars, in Genesin,
locis citatis , statuitr. Alioquin Arabiz pars
erat, ut Ipsi 70 crebrd monuerunt, Sic enim
Gen. 46, B awragionrs & 15 oot Apating,
ut habitetis in ferrd Gesem Arabice, lidemque
eodem cap, 47, v, 28 et 29, periphrasi quidam
appellant, ut feré Hebraeus et noster, cap. 47,
vers. A1, terram Bamesse, justa Heroum urbem,
de gui dictum Exodi cap. 14. Fuit in monto-
sis etiam Jud=: loeis urbs Gosen, Jos. 10, 41,
cap. 13, 51. Esset de hisce gentibus jam satis,
nisi monendum videretur, in Graco eas, ut
supra diclum, proponi, quasi, ante Arphaxa-
dgam victoriam, ad auxilium ferendum invitis
1 & Nabuchodonosore fuissent ; deinde multd
earum longiorem catalogum institul. Masit rex
Assyriorum Nabuchodonosor, ad omnes, qui Per-
sidem ‘incolebant, omnesque habitantes versiis
Qccidentem , ad habitatores Cilicie, Damasci-,
Libani et Antilibani, algue ad omnes qui mari-
timap oram dnsidebant , ad eof procterea g
sunt in populis Carmeli et Galaad, et ad superio-
rem Galilwam , et magnim campum Esdrelone;
item omnes habitantes in Sararid, ejusque urbi-
bus trans Jordanem Hierosolymam usque ef Be-
tharen (nam Bsrdve, legitur in Complutensibus
el Beptuaginta, quasi sit Bethana Josuz 19,
38, legunt tamen quidam feradn), er Chelles,
et Cades, usquead fluvivm Egypei, as Tephnem,
et Ramessem, omnemque terram Gesem incolen-
tes, ad eos usque qui supra Tanim Hemphimque
sunt, ad omies denique incolas Bgupti usque ad
fines Ethiopig pertinentes. Hoe ulimum idem
Grecus vers. 12 exprimit per, usque ad termi-
nos duorum merivm , il est, ad eas usque
terras quaz due maria contingunt et quas fi-
nfunt, et intelligi possunt maria Athiopicum
et Arableum potiits sané quam Arabicum et
Mediterranenm, vel hoe et Mortuum, de quo
D. Hieronymus Joelis 2, Alioquin et Plinius
5. 5. XIL

lib. 6, cap. 28, ¢ Arabia, inquit, est inter duo
«maria, Rubrom et Persicam. » Quid verd pa-
puli isui Nabuehodonosori responderint, osten-
dit versus 11, ubi quod noster ait, unw anino,
Graeci eflerunt dg dvip Tnss vel e, quasi vir

equalls, vel wis, fta ut alivd i dicant , qui
vertunt, quesi viromunem despicerent, Persas
lamen ejus anctorilatem el signa seculos, de-
clarat versus 42, cap. 16, et causa, de qua in
quastinneuld de Holoferne cap. 2. Gim verd
& Reg. 47, et lib. 2 Esd. 4, Samaria eolonis
ab Assyrio rege missis compleretur, videntur
lioc tempore, aliqui, ut fieri solet , oceasio-
ne, istum qui Assyrium nune diadema obtis
nebat, non magni fecisse, ab eoque defecisse,
ut mirandum it ob istam , similesque locos
hune apud Lyranum, & quibusdam apecryphum
librum olim habitum. Quotenim caus quo
oceurrunt, cur in populo aliquo factiones, se
tiones, defecliones oriantur! Idedque ne Witta-
kerusquidem, qui omnia undique eontra id fe-
nus libros corradit, difficultatem istam objicere
ausus est, Tertia porrd cavsa, v. 12, est: T

andignatas Nabuchodomosor ad omnem terram
illam, juravit, per thronum et regnum s, quid
defenderet se de omnibus regionitus his, if est,
vindiclam de omnibus sumeret, quod per
fiduely Graecus effert. Regum verd est hoe yve-
tus jusjurandum, per thronum , regnum , sce-
pérum , et quidem mazimum , ut ait Homerus
Tiad. 4, Herodotus lib. 4, Et vide quibus grae
dibusin summum ascendat hominum nequitia.
Saperhit, intumescit , alios despicit , injurie
occasionem queeril. Elatioris enim lascivia fi-
lia, injuria est, inquit libre 3 de Legib, Plato ;
et quasi bonum jam factum ille faceret, juris-
jurandi religionema adhibet , quemadmodim
Herades, Mauh. 14, v. 17. At malé id genus
jurajuranda concipiuntar, pejis ehuerva"mur.
Lege D. Avgustinum serm. de Deenllatione
8. Joannis Baptistze. Antequini verd ad alie-
rom caput aggrediamur, sciendum 2 texin
Graeeo notari, quid prostrato Arphaxade sta-
Um egerit Nabuchodonosor. Reversus, ait,
ipse cum ipsis suis eopiis Niniven, er omnis
qui-ad eum sese aggreglrat exercitus, virorum
It ngens admodinm, et erag
ilile atians, epulisque vacans tam ipse quim ejup
ezercitus ad dies cenfunm et viginti, uia verg
Lalinum editionis Romanz textum prapono-
ne livternlam quidem unam versu secunde
mutare volui, etsi verborum transpositio vi-
detur.




